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Indult B é l i b ő l , P é n t e k e n O c t o b e r ' 17 - d i k n a p j á n , 1 8 1 7 - d i k e s z t e n d ő b e n . 

Orosz Birodalom.. 
E g y Belgiumi ú j ság n a g y o n m e g -

tsalta 's r ú t t é v e d é s r e v e t t e Olvasó i t 's 
mind a z o k a t az e g y é b . E u r ó p a i ú j ság leve
l eke t , kik u t á n n a azt a' t z ikke ly t kiad
tak , m e l y b e n a' m o n d a t o t t , , h o g y a' K a u -
kasusi K o r m á n y o z ó ' G e n e r á l i s J : e r m e 
ló" ff, a' Persa. U d v a r h o z K ö v e t n e k r e n 
d e l t e t v é n , n é h á n y , neveze t e s - F r a n t z i á k , : 

kik a' Napóleon s zo lga l a t j ában P e r s i á b a n 
k i i l ö m b k ü l o n i b ú t s k a i t e t t e k v o l t , m o s t 
ez O r o s a C s á s z á r ' s zo lga l a t j ában l é v é n a' 
nevezet t O r o s z G e n e r á l i s t , m i n t a' köve--
tség' tao-jai , . Persiába el f o g n á k k í s é r n i . 
Ezen h i b á t ; i l y e n szókkal j o b b í t o t t a - m e g 
egy m á s u g y a n t s a k Belgiumi- ú j s á g í r ó : 
— „ E g y O l v a s ó n k , ú g y m o n d , a z t erős-
siti, h o g y e z e n tz ikkely , m e n n y i b e n á ' m e g 
nevezet t F r a n t z i á k a t i l l e t i n e m i g a z . Az 
egygyik k ö z z ü l ö k I n z s i n ö r O b e r s l a j t n á n t 
L a m i , a' ki m o s t l é p e t t Desmaison 
kisaszszonnyal h á z o s s á g r a , , P a r i s b a n van 
es azt m o n d j a , h o g y e sz ibe s e m j u t , 
bogy m o s t a n s á g Persiába, vegye ú t j á t , , 
a' bol az i 8 i 5 - i k e s z t e n d ő b e n á ' S c a c h ' 
nevében n é k i t é t e t e t t s zép a ján lásoka t 
m e g v e t e t t e . . V e r d i é r- O b e r s l a j t n á n t s á -
got visel azf Idreí> és L i g e r i s i depa r t a - -
n ien t ' L é g i ó j á n á l . : Vol t I n z s i n ö r K a p i t á n y 
B o n t e m p s , He lvé t z i ában Geneva vá
ro sában él n y u g o d a l o m b a n ; L a j a r d 
P e d i g , m i n t k e r e s k e d ő , P a r i s b a n te lepe-
d e t t n i e g . E z e n h á r o m u t o l s ó k n a k ís tsak 
anny i , k e d v e k van a' Persiába va ló el--
ú t o z á s r a , , m i n t L a m i n a k , . 's a,V t ö b b e k 

n e k is m i n d a z o k n a k , kik e z e n t z i k k e l y -
b e n a' m i n a p m e g n e v e z t e t t e k v a l a . " 

M i h á l y Orosz n a g y H e r t z e g , ki a* 
m ú l t n y a r a t a' W o 1 g a v i d é k i t a r t o m á 
n y o k b a n v a l ó ú tozássa l tö l tö t te-e l^ Augus 
t u s ' 2 2 - d i k é n Nizneinovgorodba a' fö 
v á r ó i b a é r k e z e t t , : h o l a' JNemességet , T i sz t 
v i se lőke t , , 's K e r e s k e d ő k e t m a g a e l e ibe 
b o t s á t o t t a , . a' közönséges k a t o n a i 's p o l 
g á r i i n t é z e l e k e t , f o g h á z a k a t , m e g n é z e g e t 
t e , a' Costromai t s u d a t é v ő i s t e n a n n y á -
n a k szent k é p é t á j t a to s ságga l m e g t s ó k o l -
t a . 's a' k ö r n y é k i T a t á r n e m z e t e k n e k szo
k á s b a n l évő a j á n d é k a i k a t a' sót és k e n y e r e t 
e g y ezüs t ' tái i3 'érön e l f o g a d t a . Petersburgi í v a n M i h a i 1 o w n e 
v ü n a g y k e r e s k e d ő h á z , 7 0 0 , 0 0 0 R u b e l e k 
b ő l á l ló k r i d á t h i r d e t e t t . . 

A' Bondoni Kurir í g y i r t vala n e m 
r é g e n : — » U g y é r t e t t ü k Petersburg' bol fhogy ezen b i r o d a l o m n a k egy oly r é 
szében , a' hova t sak v a l a m i kevés befo
lyásá t is a l ig l e h e t n e gondoln ia a r ke res 
k e d é s n e k , , 's a' ho l "erre n é z v e ' a ' ' t i t k o s 
és t i l a l m a s k e r e s k e d é s n e k v a l a m e l l y ú t j á t 
tsak f e l t enn i is a l ig l e h e t n e ; m o s t a n s á g 
n a g y o n k e d v e t l e n t ö r t é n e t a d t a m a g á t e l é . 

•Az O r o s z Ország lószék m e g s a j d i l v á n , 
b o g y Arcliangel v á r o s á b a n CÉszakon a' Dwina m e l l e t t a' Fejértengcrtól 6 ó r a 
t á v o l s á g r a ) , . az An g l u s h a j ó k n a g y o n 
k i i e r j edő t i la lmas k e r e s k e d é s t folytatná
n a k , , r e n d e l é s e k e t l e t t , - h o g y a' do log 
l e g s z o r o s a b b a n visgál lassél : - n i e g . Ugy 
jö t t -k i , h o g y a' k ikö íőhe lybéH V á m h á z a i d 
nak t i tkos ajtaik v o l t a k , m e l l y c k n e k se--
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ff ed e l m e ál tal r c s z s s e r é n t e g é s z s z e n t i la l - e m b e r . ? k , m a g o k a t V T i t k o s Politzia* Á-
i n a s , r é s z s z e r é n t p e d i g a ' l e g n a g y o b b r á m - g e n s e i n e k - a d r á n - k i , *s a ' l akosokat ak-
ü z e t é s alá r e l l e t v e l évő p o r t é k á k b e l o p a t - k é p p e n i j e s z t e g e t v é n , h o g y őket a' ma-
t a k ' a' b i r o d a l o m b a . . - E r r e n é z v e m i n d g o k t i l a l m a s b e s z é d j e i k é r t a ' Politziánál 
azokon a ' he l lyeken , a' ho l e z e n t i l a lmas e l f o g j á k á r u l n i , i l y e n ' s t ö b b efféle kü-
k é r e s k e d é s e r á n t g y a n ú l e h e t , k e r e s k e d ő l ö m b k ü l ö m b s z í n e k és fogások a la t t tőllök 
h a j ó i n k n a k evezőik m i n d e l v é t e t t e k , h o g y p é n z t t s a l n a k - k i ; h o l o t t - p e d i g a' Kormá-
az Orosz O r s z á g l ó s z é k n e k e n g e d e l m e nél«. n y o z ó s z é k n e m t a r t s e m m i egyéb féle Pó
k u l e g y g y i k is el n e e v e z h e s s e n o n n é t , l i t z i ^ t a n n á l , m e l l y a' l a k o s o k személye ' 
E z a' k ö r n y ú l á l l á s n e m fog u g y a n m a g o k 's j a v a i k ' b á t o r s á g á r a 's a ' város i r endnek 
a ' k é t S t a t u s o k k ö z ö t t s e m m i k e d v e t l e n - f e n n t a r t a t á s á r a m e g k í v á n t a t i k : e r r V n é z -
s é g e t o k o z n i , de fog á m az a b b a b e l e - ve k ö z ö n s é g e s s é t e l e t i a ' Kormányozó -
a v a t k o z o t t s z e m é l y e k n e k . U g y i t é i ü n k , s z é k , h o g y ő e n n e k u t á n n a is tsak a ' r ég ikö l t s 
hogy r e zen h a j ó i n k a t az a z o k o n ta lá l t a tó s z o k á s t fogja t a r t a n i , m a g á t a ' n é p ' k ö -
p o r t é k á k k a l e g y g y ü t t e l fog l a l t a t j a az 0 - z ö n s é g c s b e s z é l g e t é s e i b e ner i i avatja; mer t 
r o s z O r s z á g l ó s z é k : a ' m a g a e m b e r e i v e l m e g g y ő z ő d v e v a n af fe lő l , h o g y minden 
p e d i g , k ik b ű n ö s ö k n e k f o g n a k t a l á l t a t n i , p l y a n t i l a l m a k , m e l l y e k o d a czé loznak , 
ú g y fog b á n n i , m i n t a ' b i r o d a l o r n b é l i t ö r - h o g y , k ivá l t e g y p a l l é r o z o t t és jó pr inci-
v é n y e k fogják I d v á n n i . " p i u m o k k a l b i r ó n e m z e t n é l a' beszédnek 

M o s t e k k é p p e n szoll u g y a n t s a k a' és v é l e k e d é s ' k i n y i l a t k o z t a t á s á n a k szabad
n e v e z e t t K u r i r :• — -,,Áz Orosz O r s z á g i é - s á g á t m e g f o j t s á k , az e m b e r e k közöl t fel
s zék Pétersburgban és Pieválban is az i n g e r l ő s z e m b c l ü n ö s é j í e t 's az Országié-jirchemgelihez h a s o n l ó k e r e s k e d ő i : t i l a l - szék e r á n t b i z o d a l m a t l a n s á g o t gerjeszte-
m a s d o l o g n a k a k a d o t t n y o m á b a . A' fejér n e k - f e l . " 

K a r t o n n a k b e v i t e l é t m e g e n g e d i az Orosz fViirlembergi Királyság. Tarifa, d e a' f e s t e t t eké t v a g y n y o m t a - A' Stutigardi U d v a r i ú j ságban ilyen 
i o t t a k é l n e m . Az Anglus ha jó s K a p i t á - K i r á l y i . N y i l a t k o z t a t á s f o r d u l e l ő : — „Or-
n y o k a z o n k ö z b e n m ó d o t t a l á l l a k r e á , h o g y s z a g l á s u n k n a k a z o n czé l zása , hogy a'.Stá-
t s u p a f e s t e t t e t v i l t e k - b e , m e l l y úgy ese t t - t u s i g a z g a t á s i a l k o t m á n y á n a k m i n d e n ága-
m e g , h o g y az O r o s z v á m o s t i s z t e k k e l egy - z a t a i b a ú j és h a t h a t ó s e l e v e n s é g e t önthes-
g y e t é r t e t t e k , 's ezek a' s z íne s k a r t o n t s ü n k , 's a z t , a' m i j o b b , a' m á r meg-
m i n d ü g y í r t á k - b e a ' l a i s t r p m b a , m i n t e s m é r t s z ü k s é g e k k e l m e g e g y g y e z ő funda-
f e j é r t . A'̂  do log az á l ta l j ö t t v i lágos- m e n t o m o k r a h e l y h e z t e t h e s s ü ^ , m á r ki-
s á g r a , h o g y a ' v á m o s t i s z t ek m e g v á l t o z - f e j ez t e tve van a j 1 -közönség e lő t t . Biztos-
t a t t a k , e g y h e l y r ő l m á s h e l y r e k ü l d e l t e t - s ágok v á g y n a k k i r e n d e l t e t v e , h o g y előre-
t e k . E z e n v i szszaé lé sbö l sok és nagy k á - v a l ó k é p p e n k i d o l g o z n á k az ezen czélzás-
r o k k ö v e t k e z h e t n e k a z o k r a az Anglus ke - n a k e l é r é s é r e v e z é r l ő f o n l o s t á rgyaka t , a 
r e s k e d ő k r e , a' k ik m a g o k a t efféle p r ó b a - m e l l y e k e z e k : 
t é t e l e k b e , a v a t t á k . " i ) s z ö r ; az a d ó z á s ' s y s t e m á j á n a k m e g Lengyel Ország. j o h b í t t a t á s a , 's a ' F e u d á l i s adózás alol 

A' Warschaui M u n i c i p a l i s E lö lü lő va ló m e g v á s á r l ó d á s . 
S t á tu s t aná t sos W o y d a , i l y e n N y í l a t k o z - ' 2 ) s z o r ; az E v a n g e l i c u s o k ' Egyház i 
t a t á s t i n t é z e t t a' K o r m á n y o z ó s z é k p á r a n - j ó s z á g a i k n a k k i s z a b a t t a t á s a . • 
t so la t j ábo l a' k ö z ö n s é g h e z : — „ M i n t h o g y 3 } s z o r ; a ' C a t h o l i c u s o k ' E g y h á z i jo-
n é m e l y do log és k e n y é r n é l k ü l szükö lko- s z a g a i k n a k m e g f u n d á l t a t á s a . 
dö 's m á s o k a t m e g t s a l ó 's e b b ő l é lősködő ^ . ' . 



4 ) s z e r ; e g y n e g y e d ü l B i z t o s s á g r a a' 
b i z a ü a t i k , k o g y a' C o n s l i t ó l z i ó n a k in té 
zeteit, a' m e n n y i b e n ezek a ' S t á t u s ' He mi
jei nek k é p v i s e l e t i t á r g y á t n e m i l l e t i k , ve
gye v é g r e h a j t ó ( f o l y a m a t b a i n d í t ó ) l aná l s -
Itozás a lá . . 

, , E z e n p o n t o k s z e r é n t t e h á t n e m so
ká sok o l y a n jó l tévő r e f o r m á t z i ó k n a k 
szemlélését v á r h a t j u k , m e l l y e k a' S t á t u s ' 
az E g y h á z ' , és O s k o l á k ' t zé l zása ik r í ak tö-
kéileles v é g r e va ló h a j t a t h a t á s á n a k m i n d 
ez i d e i g g á t a t t e t t e k / ' P r u \s z s z i a. 

E g y JFeslpltaliai t u d ó s í t ó í g y í r t 
a' Berlini ú j s á g b a n S e p t . 28 -dik n a p j á n : 
— ,,A' M á r k i p a p s á g volt a z , m e l l y a' 
P ro t e s t áns E g y h á z a k n a k öszsze t sa lo l í a t á -
sárol va ló g o n d o l a t o t l e g e l ő b b h a t h a t ó 
san k i n y i l a t k o z t a t t a 's m u n k á b a is v e t t e . 
Eaen G r ó f s á g b a n m á r m é g 1816-siaI< J u r 

b u s á b a n n y i l v á n s á g o í a n k i m o n d o t t á k a' 
két fé le ' E g y h á z a k ' p a p j a i , h o g y ők egye
sülni s z e r e t n é k . E g y i d e i g t a r t o t t tsen
des t a n á t s k o z á s u t á n v é g e z e t r e A u g u s t u s ' 
1 . 5 , 17 , és 18 -d ik nap ja in Hagenben kö 
zönséges z s i n a t r a 86 p a p o k , m i n t k i ren
del t ' k ö v e t e k , ö sz szegyü lekez l ek ; 's még 

y va lami 5o - t z an ö n k é n t va ló i n d u l a t t a l is 
m e g j e l e n l e k , ú g y h o g y m i n d e g y g y ü t t a' 
kétféle E g y h á z i o t t ö s z s z e g y ü l e k e z e t l pap i 
s zemé lyek s z á m á t száznál jóval t ö b b r e le
het t e n n i , k i k h e z ' a' Miinsíeri, Arns* bergi, és Trieri C o n s i s t o r i u m o k ' Asses-
sorai is h o z z á jok t sa to l t ák m a g o k a t . Ezek 
a' R e f o r m a t z i ó ' i n n e p é h e z való elő készü
le teke t a' k ö z ö n s é g e s h a j l a n d ó s á g g a l n ieg-
e g y g y e z ő l e g m e g t e t t é k , 's a' L u t h e r a n u r n ' 
t e m p l o m b a n k é t napi é p ü l e t e s ének lések , 
b e s z é d e k , 's E g y h á z i szíves ba ráS t ságga l 
öszszekötö l t i s t en i s z o l g á l a t o t t a r t o t t a k . 
A' h a r m a d i k n a p o n Izé lzol t n a g y munba
joka t v é g r e h a j t ó n a k . M á r e k k o r 0' két
féle zs ina t ' t a g j a i , m i n t egy a n y á n a k ke
he i ében e g y k ö z ö n s é g e s z s i n a t b a n gyü le 
keznek öszsze , a' m e l y n e k az E v a n g y . e -
^ Í H H i i n e v e z e t é n é l e g y é b n e v é t ök m á r 

W 

n e m e s m é r i k . N a m s o k á a' Jülichi 
's Kliviai Papi Karok is m e g f o g n a k u g y a n 
ezen ' e g y g y e s u l é s r e h i v a t t a t n i , o ly c z é k 
z á s s a l , h o g y , ha l e h e t , a' ké t fé le P r o t e s 
t á n s E g y h á z a k m i n d e n R é n u s i t a r t o m á 
n y o k b a n öszsze t s o i ó l t a s s a n a k . " 

, ,En s z e r e t n é m .( így szol l ezen kör -
n y ü l á l l á s o k r ó l a z . ú g y n e v e z e t t N é m e t Staatsanzeiger) l á tn i azt az Egyházi kalömbözést, m e l l y e t h u s z o n n é g y ó r a 
a l a t t el n e m l e h e t n e o s z l a t n i , m i h e l y e s t 
az e m b e r a ' főbb d o l o g h o z okosan n y ú l 
n a , m i h e l y e s t a' D o g m a f e s z e g e t és nek b é 
k é t h a g y n a , 's t s a k a n n y i b a n m c g e g y -
g y e z h e t n e , h o g y a ' k é t f é l e E g y h á z n a k ösz-
sze t sa to l á sá ra l e g i n k á b b tsak az E g y h á z i 
j ó szágoknak 's ka s sáknak ö sz szeön t é sc , az 
E g y h á z i külső h a t a l o m n a k '$ fenyitéfcíor-
t á s n a k r egu láz t a t á sa , a' h i t bé l i g y e n g é b 
b e k n e k b i g o t t s á g á r a 1 e g y kevéssé e n g e d e l 
m e s t ek in t e t ek , 's e g y é b efféle a p r ó b b s á 
gok k i v á l t a s s a n a k . I lyen m ó d o n ál l í io t -
t a - m e g kevés ó rák a la t t a' N a s s a u i zsi
n a t a' KolumbusV to jásá t a' h e g y e s v é g i n , 
ú g y h o g y a' m o s t é lőknek , az e d d i g oly 
n e h é z n e k t a r t a t o t t k é r d é s ' , c j m é á , sebess , 
és k ö z ö n s é g e s m e g e l é g e d é s s e l l e t t m e g -
fe ly lésén való ö r v e n d e t e s e l b á m u l á s a , va
lóságga l hason lónak t a r l a t h a t í k azokéhoz , 
a ' k i k K o l u m b u s s a l e g y g y ü t t ü l t ek aszta l 
n á l , ' s ő a' tolyást a' hegyes v é g i r e felál
l í to t t a ( a ' m i t m á r m a a' kis g y e r m e k is 
m e g t u d n a t e n n i ) . " 

A' Kasseli ú jság is a' ké t fé le P r o t e s t á n s 
E g y h á z a k n a k ezen egygyesü lés i b u z g ó s á -
g á r o l b e s z é l l v é n , i ly m e g j e g y z é s e n vég
zi szava i t : -— „ E z e n v idéken az egyéb 
r e n d b é l i p a l l é r o z o t t a b b Ca tho l icusok is 
é p p e n i ly t ü r e d e l m e s e k , 's tsak^a' Papság 
vo lna e g y kevéssé o n g s d ő b b : . m i n d a' há 
r o m E g y h á z a k n a k ó h a j t o t t öszszetsa toló-
d á s a , n e m ta lá lna i ly sok a k a d á l y o k r a . " 

A ' m i t kevés h e t e k n e k e l t e l é se a l a t t a ' Washingtoni, Szakszoniai, Szvélziai, Helvétziai, és Tlirsbcrgi l akosoknak a r 
ra a ' c z é l r a le l t öszsze t sa to lódássokro! ol-
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v a s i u n k , h o g y i d e g e n o r s z á g o k n a k szer-
K e m é n y e i k , 's k ivál t f á b r í k á i k b o l 's e g y é b 
k é z m í v e i k b ö l s z á r m o z ó d r á g a s á g a i k né l 
k ü l e l l e g y e n e k , u g y a n ezt o l v a s s u k m o s t 
a' Smiedebergi l a k o s o k r ó l i s . E z a' IÖ-
r e k e d é s m i n d n a g y o b b m e g n a g y o b b m é r 
t é k b e n t e r j e d az E u r ó p a i o l y a n S tá tusok- -
n a k l akosa ik k ö z ö t t , a' h o l a ' f áb r ikák ' 
v i r á g z á s á n a k m é g n e m a' főbb g r á d i t s o n 
va ló á l l á s a , 's t ö b b e g y é b o k o k , m i n t e g y 
v a l a m e l l y m á s p a l l é r o z o t t a b b n e m z e t n e k 
adóf ize tő jévé t e t t é k va l a ő k e t . 

Belgium 
K ö z ö n s é g e s ú j ság l e v e l e k b e n o l v a s , 

s u k , h o g y a' BeJga K i r á l y a r r a h a t á r o z t a 
vo lna m a g á t , h o g y tsak h a z a b é l i 's o t t a' 
h a z á b a n készü l t s z e r z e m é n y e k b ő l va ló 
r u h á t fog e n n e k u t á n n a a' t e s t é n h o r 
d o z n i . Lütlichbe e g y kis k ö n y v j ö t t - k i i ly 
c z í m a l a t t : — „Bizonyos ~módja annak, hogy miképpen lehessen fábri-káinknak ' í kézmíueinknek sietséggel oaló virágzást szerezni? — Azt mu
t oga t j a az i r ó , h o g y a ' n e m z e t i i n d u s t r i á -
nak b u z d í t á s á r a n i n t s e n foganatos-abb esz
k ö z , m i n t a z , h o g y m i n d e n B e l g a fé r j f i , 
és a s z s z o n y e m b e r e s k ü v é s s e l m e g í g é r j e , 
h o g y a' h a z á b a n 's h a z a b é l i s z e r z e m é n y e k 
b ő l ké szü lő r u h á z a t n á l e g y e b e t n e m vi
se l . — E z s z e r é n t u g y a n ü l d ö z ő b e ve t 
t ék , Continental Sysiema n é l k ü l i s , m a 
g o k n é m e l y felnyi l t s a e m ű Gout inenfa l i s 
n e m z e t e k , az i d e g e n ' s k ivá l t a 1 C o n t i n e n -
sen tú l k é s z ü l ő p o r t é k á k a t ! — P o r t u g a l l i a. 

A' F ő í t é lőszék az u t ó b b i öszszees-
k ü v é s ' r é s z e s e i r e k i m o n d o t t a az í t é l e t e t , 
a ' m e l l y s z e r é n t 18 - t zan f e l o l d o z t a t t a k a ' 
v á d alól ; a ' t ö b b e d h a l á l r a í t é l t e t t e k . Ezek
n e k öt n a p o k e n g e d t e t t e k , b o g y , h a t e t -
t z é n d , a p e l l á l h a s s a n a k . 

Az Oportói l eve l ek s z e r é n t r a j ' m ó d -
iárai n y ü z s g e n e k az i n s u r g e n s e k ' p r é d á l ó 
ba jó j i a ' P o r t u g a l l u s és S p a n y o l * p a r t o k 

m e l l e t t . Sok s z é p r a g a d o m á n y r a szert 
t e s z n e k . M á r a ' S p a n y o l o r s z á g és Afri
ka k ö z ö t t lévő t s a t o r n a ' t o r k á b a n is meg
j e l e n n i m é r é s z l e n e k a ' ' m a g o k fekete 'j 
v e r e s , és zöld '3 v e r e s zász ló ikka l . Nem 
r é g e n é p p e n a ' Kadiksi k ikö tőhe ly ' tor. 
k a e lől t s íp t ek és v i t t e k - e l egy oda való 
k e r e s k e d ő h a j ó t . Vera - Grazból most 
v á r t a k n é h á n y h a j ó k a t K a d i k s b a , mel
lyek p i a s t e r e k k e l v a n n a k t e r h e l v e , 's mint-
b o g y k é s n e k , f é l e l e m k e z d e t t u ra lkodni 
e r á n t o k . * Spanyol Amerika. 

Az i n s u r g e n s e k o l y a n s ike resnek ta
l á l j ák a ' t e n g e r i p r é d á l á s t , h o g y lassan
k é n t m á r n a g y o b b és t ö b b ágyús hajókat 
k e z d e t t e k é p í t t e t n i . A' Buenos -.Ayresi 
k i k ö t ő h e l y b ő l J ú l i u s ' 5 -d ikén egy oly nagy
s á g ú p r é d á l ó h a j ó e v e z e t t - k i , hogy 4 0 
á g y u k k a l és . 5 o o ha jó s l egényekke l van 
m e g r a k v a . A' n e v e C o n s e r r u e n c i a . — 

C h i l i b e n m é g a z i n s u r g e n s e k az 
e r ő s s e b b e k . A' K i r á l y i s e r e g e k ' marad 
v á n y a F a l c a g u a n á h o z v o n t a öszsze magá t , 
a ' h o n n é t , ha az i n s u r g e n s e k által m é g 
j o b b a n is s z o r o n g a t t a t n i t a l á l , ha jó ra ül
n i 's C h i l i t e g é s z s z e n o d a hagyn i szán
d é k s z i k . Peruból o l y a n , d e m é g m e g m a g y a 
r á z á s t k i v á n ó t u d ó s i t á s o k é r k e z t e k , mel
l y e k s z e r é n t a ' K i r á l y i s e r e g e k és insur
g e n s e k közö t t f e g y v e r n y ú g v á s á l lot t vol
n a l á b r a . Mi m ó d o n e s h e t e t t volna ezek
n e k e g y m á s e r á n t va ló m e g e n g e s z t e l ő d e -
s e , a z i d ő fogja m e g m a g y a r á z n i . 
m e l y l eve lek s z e r é n t a b b a n egygyez tek-
m e g a z e l l enséges r é s z e k , h o g y E u r ó p a i 
S p a n y o l o k u r a l k o d á s á r ó l egészszen le
m o n d j a n a k . -

A' M o / i / c ü í í / e ó r k ö r n y ü l á l l á s o k r o l ke
vés n a p o k előt t a z t í r t á k , h o g y a' Po r tu 
g a l l u s s e r e g e k o t t m é g b e n n v a g y o n i 
h o g y a ' B u e n o s - A y r e s i 's B r a s i l i a i Orszag-
l ó s z é k e k közö t t u g y a n e g y é b e r á n t nagy 
b a r á t s á g u r a l k o d i k , d e az e l e ségnek Bue-
nos -Ayresbő í Monievidsóba való állalvt* 



fetfetése m é g m i n d e d d i g s z o r o s a n t i la l-
m a z t a t i k , t sak n é m e l y e k e t a ' n a g y nye
reségnek r e m é n l é s e vészen a r r a , h o g y tit
kos u t a k o n o d a e l e sége t l o p j a n a k - Se : a' 
szárazon p e d i g az A r t i g a s s e r e g e i zár
tak-be m i n d e n utakat. M á s t u d ó s í t á s o k 
azt e r ő s s í t i k , h o g y ezen P o r t u g a l l u s se
regek m á r t s a k u g y a n o d a h a g y t á k Mon-' tevideót, ' s v i s z sza tó r t ek a ' B ra s i l i a i ha 
t á rok ra . — -

V e n e t z u e l á n a k á l l a p o t j á r o l m o s 
tanság s e m m i t n e m i r h a t t u n k , n e m a z é r t , 
mint h a az u n a l o m i g e l e g e t n e m olvas
tunk volna fe lő l ié , h a n e m t s ak a z é r t , h o g y 
minden t u d ó s í t á s o k , m e l l y e k az o t t fo
lyó d o l g o k a t i l l e t t é k , e g y m á s s a l s z ü n t e 
lenül o ly n a g y o n e l l enkez t ek , h o g y te lyes 
lehete t len vol t v a l a m i h i t e l e s t k i v á l a s z t a 
ni közzű lök . V a l a m i k é t hé t tő l fogva m i n 
den n a p ' m e g k e l l e t t vo lna t z á f o l n u n k az t , 
a' m i t az a z e l ő t t va ló n a p o n i r t u n k volná-

' E l e i n t é n az i n s u r g e n s e k ál tal v e r e t t é k a ' 
közönséges l e v e l e k oly n a g y o n ki a ' K i r á 
lyi s e r e g e k e t a ' Terra Termáról * h o g y 
niár az t is a l i g l e h e t e t t t u d n i , h o l á l io t -
tak-meg. Az u t á n a ' K i r á ly i s e r e g e k ' se
gí tségére é r k e z t e t t e k m e g u g y a n e z e n tu 
dósí tások S p a n y o l o r s z á g b ó l Gooo fegyve
reseket , a* kik Margaritára k i szá l lván ) 
az egész Uj $ pártának v é g e t V e t e t t e k / 
's innét Cmnanába\s á l t a l evezvén az i n s u r -
genseícet ú g y m e g v e r t é k , h o g y Bolivár 
az ö l e g f ő b b vezé r j ek is t sak n a g y ba j ja l 
n i enekedbe t e t t -k i , s i é h á n y a d m a g á v a L a ' ke 
zeik közzü l . — Azután i s m é t m e g f o r d í 
tották u g y a n a z o n ú j ság leve lek a ' k o t z -
k á t , - az t e r ő s s i t v é n , hogy Margarita 
" i g e i é n e k t s a k felét f o g l a l h a t t á k - e l , 
de azt is sok vesztésse l , a ' K i r á l y i se
regek az i n s u r g e n s e k í ő í . — A r l e g u t o l s ó b b 
"jság p e d i g , m e l l y e t Veneczuelárol ol-
v a s u n k , e k k é p p e n f e j e z i - k i a' l égu j j abb 
kö rnyű lá l l á soka t k ö z ö n s é g e s e n : — „Venezuelából, a ' d o l g o k ' f o l y a m á t j á r a néz-
v e • a' K i r á ly i s e r r g e k n e k n e m n a g y o n 
kedvező t u d ó s í t á s o k érkeztek ' . Poplo Ma

rii lo , a ' K i r á ly i fo v e z é r , k i v e r t e ugyaw 
C a r i a c o h o 1 és C a r ü p a n ó b o l a' 
r e b e l l i s e k e t : d e az a ' h í r , h o g y M a r -
g a r i t a sz ige té t e l fogla l ta v o l n a , n e m 
v a l ó s á g o s ú l t - m e g . — 

A' m i az i n s ü r g e n s e k n é k Cariacoi 
és Caritpánói Marilla á l ta l t ö r t é n t m e g 
Vere t t e t é sé t illeti> ez a n n y i v a l h i te le 

sebb, hogy ezt ő m a g a ir ja a' t a r t o m á n y ' 
K o r m á n y o z ó j á h o Z Manó Salvatorhoz. 
A' Verekedés t Jun* i 3 - d i k á r a t e sz i . Az 
i n s u r g e n s e k ' vesz tésé t 200 e l e s t e k r e és sok 
f o g l y o k r a , azoka t , a' kik m a g o k a t ö n k é n t 
m e g a d t á k 5 o o - r a , s s a ' e l n y e r t á g y u k a t 8-
r a t e sz i . M i n d e n r r iún i tz íó joka t és e g y é b 
f egyve re ike t e l v é t t é . E l f o g t a Herrera 
és Snerre nevű G e n e r á l i s o k a t 's Jugo_ 
n e v ű O b e r s t é r t . R e m é n l i > h o g y kevés 
i d ő a la t t áz egész o r s z á g ' m e g h ó d o l t a t á -
sává l készen fog l enn i egész a ' T r i s t e * 
ö b l é i g . 

H a s o n l ó e l l enkezésben vo l t ak n é h á n y 
n a p o k t ó l fogva a . M e k s i k ó i k ö r n y ű l á l -
l á s o k r a nézve is a' t u d ó s í t á s o k . G en e rá 
lis M i n á e l e i n t é n m á r Vera-Kruzot is 
f e n y e g e t t e va lá ( t u d n i j]jík ezen t udós í 
t á s o k b a n ) . N e m soká a z u t á n m á r tsak 
á* n e v e i s m a j d oda l e t t va la . Alig m a 
gadot t V^ala e g y p á r száz e m b e r e . M a i s 
m é t í g y í r n a k fe lő l ié : — „ M i n á n a k , 
m i n t é r t e t t ü k , Meksikóban m á r közel 
i i o o o n n é t való ( M e k s i k ó i ) , Északi 
Szabad A m e r i k a i , '3 E u r ó p a i r e g u l á r i s 
ka toná i v á g y n a k . A* m a g o k a t hozzá f sa to l t 
n e m z e t i f e g y v e r e s e k e t is s z á m l á l h a t j a 10 
eze r e m b e r e k r e , a' k ik néki l e k ö t e l e z t é k 
m a g o k a t , h o g y az ő ü g y e me l l e t t v e r e k e d -
ni f ognak . Ágyura 's m u n i t z i ó r a is s ze r t 
t e t t m á r e l e g e n d ő r e . Északi Amerikai Egygyesült Státusok, 

I n n e n i lyen neveze tes ú j ságok érkéz* 
t e k , de a' m e l l y e k l e g i n k á b b tsak F r a n 
tzia o r s z á g r a nézve n e v e z t e t h e t n e k neveze
t e s e k n e k : — ,,A' Bonaparte' egygyik 
vol t Adju tánsa Gene rá l i s J o u f d a i n , «* 
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ki Watterloonál f o g s á g r a e s e t t , m e g é r -
k é s e t t P h i l a d e l p h i á b a . C a u l i n c o u r t * 
a ' V i c e n i z a í volt H e r t z e g , a' Bonaparte 
ha jdan i N a g y L o v . i s z m c s t e r e , 's u to l j á ra 
az ö kü l ső d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s t e r e , a' 
k i sok i d e i g P e t e r s h u r g i F r a n t z i a N a g y 
K ö v e t v o l t , öt m i l l i ó F r a n k o t p l á n t á l t á l 
t a l A m e r i k á b a 's m o s t a b b a n fogla la tos
k o d i k , h o g y u r a d a l m a k a t vá sá ro l j on ezen 
s u m m á n . I lyen v á s á r l á s b a n f o g l a l a t o s k o d i k 
V a n d a m m e i s . Azt a' L e e W i l l i á -
raot, a ' ki Bordeaux v á r o s á b a n A m e 
r i k a i C o n s u l lévén a' Waiterloói ü t k ö 
z e t n e k elveszése u t á n sok F r a n t z i á k a t az 
A m e r i k á b a való e l e v e z é s r e s e g i t e t t , a ' Missisipi víz m e l l y é k é n a n n a k a' t a r t o 
m á n y n a k K o r m á n y o z ó j á v á r e n d e l t e a z 
E g y g y e s ű l t S t á tusok ' E l ö l ü l ő j e , a ' h o l ezek 
•a'sok k i v á n d o r l ó i t F r a n t z i á k m e g t e l e p e d 
t e k . E z e g y F r a n l z i á k b o l á l l ó n a g y p l á n 
ta t a r t o m á n y fog l e n n i i d ő v e l a' Tinibe-
chy m e n t i b e n . L a c a n a l , a ' F r a n t z i a 
Császá r i ! n s l U ú l u m ' vo l t t a g j a P a r i s b a n , 
s z é p Í g é r e t e k k e l h í v o g a t j a a' F r a n t z i a tu 
d ó s o k a t és r i t ka m e s t e r s é g e k m i v e s e i t , 
h o g y m e n n y é n e k o d a l a k n i . A' v i d é k , 
m e l l y e t e z e n új p l á n t a n e m z e t v á l a s z t o t t 
m a g á n a k , l e g k e l l e m e t e s e b b égha j l a t t a l a t t 
f eksz ik . S p a n y o l o r s z á g b a n Andalusiá-
hoz h a s o n l i t . T e r e m i t t m i n d e n , a' m i 
D é l i E u r ó p á b a n t e r e m . 

A' MassáchusetV ö b l í b e n egy m é g 
e d d i g e s m e r e t l e n r e t t e n e t e s á l la to t s z e m -
l é l t e k - m e g . Ez e g y t e n g e r i b i g y ó , m e l l y 
a z okna k b e t s ü l é s e s z e r é n t , a ' k ik őtet l á t 
t á k , i 5 o l á b n y o m h o s z s u s á g ú , 's a' b o r i t 
oly k e m é n y héj f e d i , h o g y l an t sáva l is 
ba jos l e n n e á l t a l v e r n i . N a g y o n u t á n n a 
e s t e k , h o g y k é z r e k e r í t h e s s é k , de m é g 
e d d i g h a s z o n n é i k ű l . 

A' F o k s b a r á t j a i S e p t , 2 9 - d i k é n 
s z á m o s a n ö s z s z e g y ü l e k e z v é n , i n n e p e t t a r -
Sót' ak e m ' é k e z e t é r e , é g y n a g y k o r t s m á n a k 
szá i á j ában . Neveze t e s b e s z é d e k és p o h á r -
k ö í z ö n é s e k fordultak e l é . L o r d G r e y 

ú l t e l ő l . Az o b e s z é d j é n e k s u h i m á s ér. 
t e l m e e ' vol t : O m o s t s e m m i dolgot neai 
l á t ú g y f o l y n i , m e l l y a ' F o k s ' gondol
k o z á s á v a l m e g e g y g y e z n e . —- Végezetre 
í g y i n t e t t e b a l g á i é i t : M i n d a z o k n a k , kik-
n e k az a' k ö t e l e s s é g e , h o g y P a r l a m e n t o . 
m i t a g o k a t v á l o s z s z a n a k ajánl játok, hogy 
e z e n m u n k á b a n v i g y á z ó k l egyenek . Ma
r a d j a t o k - m e g a' m e l l e t t , h o g y add ig sem
m i ú j a d ó t m e g n e m h a t á r o z t o k , míg 
j o b b g a z d á l k o d á s n e m áll l á b r a , ' s a 'fenn
á l ló v i sz szaé l é sek el n e m t ö r ö l t e t n e k . Kös
s é t e k p e d i g k é p v i s e l ő i t e k ' sz ivére minde
n e k fe le t t a z t , h o g y a r r a a ' gyűlölséges 
a d ó r a ( é r t i a' j ö v e d e l e m t ő l való taksát) 
v a l a h o g y r e á n e e n g e d j é k i s m é t vétetni 
m a g o k a t , m e l l y e t , m i n t a ' beszéd foly, 
a' M i n i s t e r e k i s m é t b e h o z n i szándékoz
n a k , 's a ' m e l l y á l t a l a' m i Consti tútzi-
ó n k n a k f e n n t a r t a t á s á r a m e g k í v á n t a t ó lé
l ek e g é s z s z e n k i o l t a t n a , ' s m e l l y a' Korona* 
h a t a l m á t é p p e n o ly n a g y o n n e v e l n é , mint 
a' n é p ' v a g y o n á t f o g y a s z t a n á . " — Más 
r é s z b e n azok e l l en is h e v e s e n kikel i aa 
O r á l o r , kik a' P a r l a m e n t u m ' át lapoljanak 
m e g u j j i t t a t á s á t k i v á n n y á k 's azt szeretnék 
v é g h e z v i n n i , h o g y a ' t a g o k ' választalása 
e s z t e n d ő n k é n t t ö r t é n j e n , ' s vá lasz tó i jussal 
m i n d e n lakosok b i r j a n a k . Angiidban a ' Y o r k i G r ó f s á g n a k H a l -
1 i f a x nevü v á r o s á t azza l m a g a s z t a l t a nem 
r é g e n egy ú j s á g í r ó , h o g y m i t s o d a nagy 
e m b e r e k v e t t é k o t t s z á r m o z á s s o k a t vagy 
t u d o m á n y o k a t . Sterne , Tilotson , Bol
ton e z e n v á r o s b a n v a g y v idéken szület-
t e t t e t t e k . Herschel o r g o n i s t a vol t ott a' 
p a r o c h i a ' t e m p l o m á b a n . A' vak Sander-
son ez a' n a g y M a t b e m a t i c u s is ot t tanult 
s o k á i g Nettletőnnál. D e f o e u g y a n ott 
a ' R o s a n e v ű k i s . k o r t s m á n i r t a a' róaga 

R o h i n s o n n y á t . 

Frantzia Ország. 
A' ké t K a m a r á k ' t a g j a i N o v e m b e r 5 -

d ik n a p j á r a m e g h i v a t t a t l a k , hogy g v i i l J e 



nek öszsze. *— A ' ' p e n z i ó n l évő e m b e r e k ' 
lajstroma 11 n y o m t a t ó m i i h e l y e k b e n éjjel 
nappal n y o m t a i t a t i k , b o g y a ' k a m a r á k ' 
eleibe t e r j e sz t e s sék . N e g y e d r é t b e n jő-ki 
a ' k ö n y v ; 8 0 0 l a p o t teszen ; m i n d e n i k la
pon t a l á l t a t ik 20 p e n z i o n a t u s n a k n e v e , és 
így az egész k ö n y v b e n 200 ,000 p e n z i o -
natusok. Parisban e g y oly n e v e z e t e s p e r dő l t 
el O k t ó b e r ' 5-dik n a p j á n , b o g y m é g Ang
lus P a r l a m e n t u m i t a g o k is n é h á n y a n je-
lenfek-me g r a j Is, t. i. a' Fekete-tö-ösz-fzeesküvésey, v a g y r ö v i d e b b e n «' F e k e 
t e - t ő ' p e r e . A' nevé t o n n é t v e t t e ezen 
öszszeeski ivés , b o g y egy a r a n y g o m b o s 
ta volt az a ' j e g y , ( m e l y r ő l e g y m á s t an
nak r é szese i m e g e s m é r t é k . A' t ő ' g o m b 
ja fekete l é g y f o r m á j ú vo l t . M é g ta
valy t ö r t é n t , b o g y Monnier n e v ű l n d -
zs ínör- Ober-s la j tnánt h a l á l r a í t é l t e t v é n , 
tsak kevésse l a z e l ő t t , h o g y a' m e g l ö v é s -
re k iv i t e t e t t v o l n a , j e l e n t e t t e a' fogház
ban , h o g y b i z o n y o s n y i l a t k ö z t a t á s o k a t 
akar t e n n i . M e g is h a l g a t t a t o l l . Ny i l a t , 
koztatásai a b b a n á l lo t t ak , h o g y 1 0 cz im-
borás t á r s a i t e l á r u l t a , a' kik e z e k : Maria Contremoulin K a p i t á n y , Dnfresne 
B a t a l i o n k o m m a n d á n s , Mouiard Kapi 
t á n y , k é t Duclos egygyik R e g e m e n t kas-
s a t a r t ó , a' m á s i k v á m o s , Honnét ka to -
na i spo tá ly - igazga fó , Crouzet P r o k u r a t o r , Ledére S v a d r o n o s k o m a n d á n s , Baumier 
k a t o n a r u h a - s z e r z ö , Brice V a d á s z o k ' Ka
p i tánya . — Monnier h a l á l r a í t é l t e t e t t 
volt a z é r t , h o g y Vicennes v á r á n a k p e n 
nával l e r a j z o l t p l á n u m á t 's a n n a k e lőadá 
sá t , h e g y a' Ticennesi ő r ző s e r e g a ' h u 
tákba v e t e t t m é r e g á l t a l e l k á b i t t a t v á n 's 
Glaltalyán, az a l a t t az ö s z szee sküd t ek 6 

v a g y 7 százan a' várija b e r o n t s a n a k , a' 
f egyve reke t e lvegyék , 's o n n é t P a r i s r a 
m e n n y é n e k , nálla m e g t a l á l t á k . Azt is 
m e g v a l l o t t a u g y a n ő m a g a , b o g y a' v á r ' 
p l á n u m á t lerajzolás v é g e t t Contremoulin-Fridrich n e v ü s i k e t n é m á r a b í z t a vol t . 
O t e t a ' raúlt O k t ó b e r ' 2 1 - d i k é n a k a r t á k 
m e g l ő n i ; 's azelőt t tsak kevés szemről -
h i n t á t o k k a l h a t á r o z t a m a g á t t á r s a i n a k el-
á r u l á s á r a . A' Ki rá ly az ö ha lá los b ü n t e 
t é s é t örökös fogságra vá t loz ta t t a á l t a l . —- A* 
b ű n ö s ö k ' P r o k u r a t o r a i a n n a k m e g m u t a t á 
sán i p a r k o d t a k , h o g y t z e n egész v á d n a k dol
g á b a n s e m m i öszszcesküvés fel n e m talál 
t a t i k , , ' s h o g y az egész vád t s u p a ü r e s 
b e s z é d e n 's m i n d e n f u n d a m e n t u m né lkü l 
l é v ő h í r e n ép í t t e t e t t l é g y e n . — N e v e z e 
t e s e n ü tö t t -k i a ' hoszszas p e r ' v é g e . Ö t 
ó r á i g t a r t o t t t i tkos t a n á t s k o z á s u t á n o l y 
Í t é l e t e t m o n d o t t a k - k i az E s k ü d t e k a ' v á d 
n a k m i n d e n pon t j a i r a n é z v e , h o g y az el» 
v á d o l t a t o t t s zemél lyek azok k ö z z ű l egy-
g y i k r e n é z v e sem b ű n ö s ö k ; t e h á t m i n d 
e l b o t s á t t a t t a k . — Monnier is m e g t a r t ó t , 
t a az é l e t i t ; 'a a' k ike t e l á r u l t , a zoknak 
s e ' le t t s e m m i hajóit . • . 

Török Birodalom. 
A' p e s t i s n e k , m e l l y a' m i K o n s t a n -

t z inápo ly í K ö v e t ü n k n e k B á r ó Siürmer 
ú r n a k h a z á b a b e k a p v á n , a n n a k egy fiát 
e l r a g a d t a , n e m le t t ezen U r i h á z r a néz
ve s e m m i t ovább i köve tkezése : n o h a m é g N 

v a l a m i n t a ' f ő v á r o s b a n úgy a' k ö r n y é k e n 
is k e g y e t l e n k e d i k ez a ' v e s z e d e l m e s r a g a 
d ó nyava j a . 

A' B e l g r á d i e d d i g vol t á g y ú z o k hel-
lyébe k é t ú j Ar l i l le r i s ta R e g e m e n t e k kül 
d e t t e k K o n s t a n t i n á p o l y b ó l . 

S z á z forint hnszas pénzért, adtak Váltó czédulában: — 
Ocl. ik-difi napján 278 — is-dikén — ^-dikán zjh — forintot-



azai Dolgok és egyéb Toldalékok, 

Magyar Ország. 
Buda Qclpber' xi-dikéröl., — Alig 

n j h e n t e g y hevese t O r s z á g u n k ' K o m m e n -
d a n s a F ö H e r c z e g F e r d i n á n d Hazánk
n a k a ' L e n g y e l H a t á r s z é l e k ] felé eső r é 
s z é h e n t e t t t e r h e s u t a z á s a u t á n ,. i s m é t 
ú t n a k - i n d u l t , , h o g y . m á s f e l é is megv i ' sgá l - . 
n á a' K a t o n a i I n t é z e t e k e t . . É p p e n t e g n a p 
dé l e lő t t u t a z o t t el n e v e z e t e s e n Komárom és Szent György- -feléi. R e m é n y -
l e n i l e h e t h o g y ö Ki r . F ő H e r c z e g s é g é -
n c k ezen hasznos , söt s z ü k s é g e s u t azása 
sok o l lyan h i b á k n a k , , h i j j á n o s s á g o k n a k , 
és vissza é l é seknek e l t ö r l é s é t fogja m a g a 
u t á n v o n n i m e l l y e k O r s z á g u n k b a n a ' k a 
t o n a i d o l g o k b a n e d d i g l e h e t t e k . A 'kü l sö 
O r s z á g o k b a n va ló u t azás , t a g a d h a t a t l a n u l 
f o r m á l j a , a' F e j e d e l m i S z e m é l y e k e t , d e 
a ' H a z á b a n , va ló u t a z á s a a ' F e j e d e l m e k 
n e k e g y e n e s e n a' N e m z e t n e k b o l d o g s á g á 
r a t z é l o z , ú g y h o g y m é l t á n ö r v e n d h e t 
n e k az A l a t t v a l ó k , m i k o r a ' l e g f e l s ő b b . 
M é l t ó s á g b a n lévő S z e m é l y e k e t . h o n n y a i k - . 
h o z köze l t i s z t e lhe t ik . , 

A' fő H e r c z e g e z e n t s a k m o s t kez
d e t t u t a z á s á b a n e' fo lyó H ó n a p n a k 12-di-
k é n é r k e z e t t Modorba. T i s z t e l e t t e l fo
g a d t a t o t t az öszve g y ü l e k e z e t t p o l g á r i , és 
k a t o n a i H iva ta lok to l a ' T a n á t s - H á z e l ő t t . 
N a g y l e e r e s z k e d é s s e l b e s z é l l g e t e l t m i n 
d e n i t t l a k ó p e n z i ó s S t aba l i s és f e l sőbb 
K a t o n a T i s z t e k k e l ; m e g v i s g á l t " e g y n é h á n y 
k a t o n a k v á r t é l y o k a t , a^ T i s z t e k h á z á v a l , 
e g y e t e m b e n , és a z u t á n Holitsíúé i n 
d u l v á n t o v á b b fo ly ta t t a ú t j á t . . Poson, October' íli-dike'röl; — A' 
k ö r ü l b e l ő l f ekvő saől lős h e g y e k e n u g y a n 
e l k e z d ő d ö t t m á r a' s z ü r e t , h a n e m a' t u 
l a j d o n k é p p e n va ló / W o m " szőllős h e g y e 
k e n &' folyó h ó n a p n a k 18 19-dik nap j a i - , 
ra van a n n a k k e z d e t e h a t á r o z v a . A' t e r 
m é s n a g y o n k ü l ö m b ö z ö a' h e l y e k h e z k é 

p e s t , d e m i n d e n ü t t i g e n jó fog a ' b o r 
l e n n i , m e r t á l l a n d ó a n i g e n jó idők jár
t a k k ö r ü l ö l t ü n k a ' ' s z ő l ő n e k . 

V á r m e g y e P h y s i e u s a i T e k . Marsovsz-ky Jósef, és Scliónbauer Mihály D o . ' 
c t o r U r a k , t o v á b b á V á r o s Physieusai Tekk. Endlicher Ignátz, és fVurzler Kris
tóf D a c t o r U r a k , , ö szve ve te t t iparko-
dás sa l , tsak m o s t a n á b a n é p p e n ollyan 
K é n e s ő F ü s t ö l é s i I n t é z e t e t á l l i lo t lak itt Posonban- f e l , , a ' ' m i l l y e t ugyan ezen 
e s z t e n d ő b e n n e m r é g i b e n ezelőt t Bétsben 
D o c t o r C a r r o ú r n y i t o t t fel . Egy készü
let , m á r . e g é s z e n , k é s z e n v a n , , és m á r az 
O r v o s l á s f o l } r a m a t b a n is van v e l e ; a' má
sik is, kevés , n a p o k m ú l v a - e l - f o g készülni. 
M i n d e n egysze r i - f ü s t ö l é s n e k , az á r r a itt 
6 f o r i n t r a van s z a b v a CBétsben 10 for.). 
A' k i k ezen füs tö lés i k ú r á v a l élni akarnak, 
e l ő r e m a g o k a t a*' f e n n t t i sz te l t t Doctor 
u r a k . közzü l a k á r m e l l y i k n é l je lenthet ik . 

# * * Beregh Vármegyéből September'' utolján. -
M e l y S z e n t f é l - h e v ü l é s r e gerjesszen, 

's m c ö r ö k e m l é k e z e t r e fenn - má radan 
d ó á l d o z a t r a v o n j o n e g y s e r é n y bu^gosa-
g ú sz íve t , a ' v a l l á s o s s z e r e t e t : példás 
b i z o n y s á g a e n n e k a.' k ö z e l e b b el múlt 
S e p l e m b e r ' 2 1 - d i k n a p j a . — Ez az em
l é k e z e t e s n a p v a l a a z , m e l y e n T . N.-.Cso-
m a i Kaj'di Bajvs ú r , t ö b b T . N . Vár
m e g y é k ' F ő : T á b l a B i r á j a , Megyénkben 

4 h e l y h e z e t t G e t s e h e l y s é g é n e k , tsak nem 
e g é s z e n t u l a j d o n k ö l t s é g é n f e l ép í t e t t , s 
t s i n o s a n k i é k e s i t e t t : Kö T e m p l o m á t , 's 
T o r n y á t az U r ' d i t s ő s s é g é r e , 's Vallásunk 
t i s z t e s s é g é r e fel ís szeri f e l t é t é . M e g y e ' " 1 

m i n d e n V a l l á s i : k ü l ö m b s é g nélkül egybe 
h í v o t t , főbb , 's a l s ó b b r e n d é i n e k , ' s 

s z o m s z é d N . V á r m e g y é k ' neveze te s 1 ag-
j a i n a k j e l e n l é t e k b e n r e g g e l i 10 ora^ 
á l l a . b é az I s t e n i - T i s z t e l e t , me lye t a' » " 



Patak i é n e k l ő - k a r ' h a r m o n í a s z e n g z e l e 
n y i t o t t m e g , m e l y a l a t t b é g y ű l v é n m i n d 
ké t n e m e n az cJolin ke lő r e n d e k , n é h á n y 
ezen a l k a l o m r a készü l t -versek ' e l é n e k l é s e 
u t á n , a' P r é d i k á l ó Székbe- T . Nagy János-ár,. M e g y é n k ' T r a e l u a l i s E s p e r e s t j e 
álla f e l , 's d i t í é r c t e s e n e l m o n d o t t b ö v , 
és ve lős p r é d i l . á l j ó j á n a k t a l p - k ö v e vala : Jan. 2: 17 . sí Te házadhoz való buz-fó szerelem, megemészteti engemet. 
E n n e k v é g z ő d é s é v e l ú j r a az é n e k e l ő - k a r 
í zó l l a la m e g , 's i g a z g a t ó j á n a k n e m ke 
vés d i í s é r e t é r e , m i n d e n fü leke t f igye lem
r e v o n a . Az é n e k u t á n T . Nánásy Mihály, M á r a m a r o s i E s p e r e s t ú r l é p e fel , 
ki a ' fent t isztei t , ú r á l t a l e z e n a l k a l m a 
tos ság ra k ü l ö n ö s e n m e g lévén h í v a , e zen . 
te lyes r e m é n n y e l b i z t a tó v á r a k o z á s n a k , e g y 
oly g y ö n y ö r ű O r a t z i ó v a l l e t t e l e g e t , m e l y - -
nek a ' nemes szívű birtokos lévén tárá
g y a , b e l ő l e á ' l e g s z e b b , 's l e g j ó z a n a b b 
é le t - p h i l o s o p h i a t ü n d ö k l ö t t , 's a' m e l y 
g y ö n y ö r ű b e s z é d h e z , . t sák , a n n a k ékes 
e l ő - a d á s á t l e b e t m é l t á n h a s o n l í t a n i . — 
I s t e n i t i s z t e l e t a l a t t , a ' F e l s . K i r á l y ' , k i 
nek o l t a l m a z ó s z á r n y a i ' a l a t t e ' Sz . E g y 
ház l a lp - k ö v e k b ő l fel ' e m e l k e d e t t , , ' s a ' 
Cs. K. F a m í l i a ' hos szas é l e t é é r t va ló szí
ves e s e d e z é s e i n k e t , k i s z e g z e t t m o z s á r 
r o p o g á s o k h i r d e t t é k . •— Az O r a t z i ó ' vég
z ő d é s e u t á n , U r ' v a t s o r á j a o s z t ó d a k i , 
h á r o m t s e t s e m ő veve k e r e s z t s é g é t , 's egy 
p á r h á z a s foga; keze t , T e m p l o m u t á n , 
az ö t z v e s e r e g l e t t n é p , m e l y n e k s z á m á r a 
az Ég a l a t t is , a' h e l y b é l i L e l k i Pász to r 
á l t a l , p r é d i k á t z í ó t a r t a t a , e b é d h e z kez-
d e o s z l a n i ; a ' f ő b b ' r e n d ű e k u g y a n , a' 
T i t . U r ' U d v a r h á z á n a k u d v a r á n fel állí
t o t t d e s z k á s é p ü l e t b e , h o l az asztal 200 
s z e m é l y r e va l a fel t e r í t v e , a ' község p e 
d ig az U d v a r r a l á t - e l l enbe k i h ú z o t t aszta
l o k h o z ; a ' n e m r e m é l t s z á m o s ö s z v e - j ö 
v e t e l b ő l s z á r m a z o t t t o l o n g á s véghe t e t l en 
v a l a , 's i n n e n e s h e t e t t m e g a z l s , b á r a ' 
h á z i ú r ' s e m m i k ö l t s é g é n e k n e m kedve-

z e l t , h o g y n é m e l y e k , k í v á n s á g o k r» 
l e t t z é s e k s z e r é n t n e m f o g a d t a t h a t t a k . A' 
v í g a n végze t t e b é d e t , h a r m o n i á s d a l l , 
m u z s i k a , v é g r e l á n c z k ö v e t é , m e l y m á s 
n a p v i r a d l i g t á r t a . —- F o r r ó t i s z t e l e t ü n k , 
szál jon há l aadásu l a r r a , ki v a l a m i n t a ' 
m i n d e n jók ' Kút fe jének o l t á r t e m e l e , a n 
n a k h íve i t is ö r ö m r e i n t é ! — 

Erdély. Brassó&ol S e p t . 2© - d i k á r o l í g y í r 
nak : E ' folyó h ó n a p n a k 1 8 - d i k á n vo l t 
Fe l s éges U r u n k a t , 's A s s z o n y u n k a t V á r o 
s u n k k e b e l é b e n m á s o d i z b e n t i s z t e im sze-
r e n l s é n k . Szepsi Szentgyörgyröl r e g 
ge l i 10 ó r a k o r é r k e z t e k i d e ő F e l s é g e k . 
Az n a p d é l u t á n m i n d j á r t h o z z á fogtak az 
i t t lévő I n t é z e t e k n e k m e g v i ' s g á l á s á h o z , és 
a' F e n y i l é k h á z o n k e z d v é n , az ú g y n é v e -
ze t t Vásá r i É p ü l e t e t , a' h o l V á s á r i d e j é n 
a ' M e s t e r e m b e r e k p o r t é k á i k a t á r u l n i szok
t á k , t o v á b b á a' P o l g á r i I s p o t á l y t , és a'; 
J í a t h o l i k u s o k n a k O s k o l á i k a t l á t o g a t t á k -
m e g ö F e l s é g e k m é g azon n a p o n . M á s 
n a p r e g g e l i 9 ó r a k o r a ' T a n á t s h á z b a m e n 
tek . I t t a ' Belső: és Külső V á r o s i T a n á t s 
öszve g y ü l e k e z e t t , és a' B r a s s ó i T z é h e k -
nek m a j d m i n d e n K é z i m í v e í k b ö l a' l eg je 
l e s e b b T z í k k e l y e k öszve vo l t ak h o r d v a . 
M i n e k u t á n n a ő F e l s é g e k a' T z é h m e s l e -
r e k t ő l , K é z n u v e i k n e k kész í t é se és k e r e s 
k e d é s e k felől k ö r n y ü l á l l á s o s a n t u d a k o z ó d 
t a k , és ezeket k e g y e l m e s e n k í h a l g a t n i 
m é l t ó z t a t t a k , a' M a g í s f r a l u s n a k Arch ívu
m á b a m e n t e k , i n n é t p e d j g az ú g y n e v e 
zet t T s e r z ő M a l o m b a . Es tve 6 - t ó l 8 ó r á 
ig a' Császá r ő F e l s é g e Audien tz iá t a d o l t , 
m e l l y e n a' Polgár i K a t o n a s á g ' K o m m e n - -
d á n s a 's M a j o r j a , S e n a t o r TrauschJó-sef-'úr, -az-alatta lévő T i s z t e k e t s z e m é l y 
s z e r é n t b e m u t a t t a ő F e l s é g é n e k . E l t á v o 
zássok e lö l t m é g azt a' k e g y e l m e t é r ez t e t 
te a ' C s á s z á r n é ő F e l s é g e B r a s s ó lakosival , • 
h o g y az i d e való p o l g á r i k a t o n a s á g zász - -
l ó j á n a k C a r o l i n a A u g u s t a n é v v e l ' 
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v a l ó n e v e z l e t é s é t k é r é s s e k r e m e g e n g e d t e . 
Ső t m é g azt is m é l t ó z t a t o t t m e g í g é r n i , 
h o g y m i h e l y t a' F e j e d e l m i l a k ó V á r o s b a 
x n e g é r k e z é n d , az e m i i t e l t z á s z l ó r a e g y ki-
h í m e z e t t p l á n t l i k á t fog k ü l d e n i ő Fe l sé 
g e . E ' f o l y ó h ó n a p 2 0 - d i k á n r e g g e l i 7 ^ ; 
ó r a k o r u t a z t a k el ő F e l s é g e k B r a s s ó b ó l , 
a ' k i á l l ó i t p o l g á r s á g , és O s k o l a i Ifjúság 
s o r a i , és b u t s u z ó t i s z t e l e t t é t e l e i k közö t t . 
Azok közt . a' t i sz te lked GSI ki é s z ü l e t e k közt , 
m e l l y e k ezen a l k a l m a t o s s á g g a l t é t e t t e k , 
k ü l ö n ö s e n s z e m b e t ű n ő k vo l t ak t ö b b Dia 
d a l m i - k a p u k . Azt a ' m e l l y a ' K l a s t r o m -
n t s z a i k a p u n á l állotf, e ' k ö v e t k e z e n d ő fel-' 
l y ü l í r á s o k d i s z e s i t e t t é k : a' v á r o s f e l é né 
ző o l d a l á n : , ,A' F e l s é g e s u t a z ó k a t kisé
r i k s z í v e i n k ; " a ' t ú l s ó fe lén p e d i g : „ Ö r ö m 
és s z e r e n t s e k ö v e s s e ő k e t . T ö b b hason
l ó szépségű D i a d a l m i k a p u k a l a t t m e n t e k 
ö F e l s é g e k egész a' B r a s s ó i K e r ü l e t ' Ha tá 
r á i g . E g é s z az u t o l s ó e l ő t t v a l ó i g , m e l 
l y e n ő F e l s é g e k K é p e i , és a' h i v Szászok 
sz ives k í v á n á s a i k a t p é l d á z ó o l t á r o k és fel-
l y ü l i r á s o k v o l t a k , ifjú M a g i s t r a t u s i T i s z t 
v i s e l ő k k i s é r t é k ö F e l s é g e k e t . A' Határ 
s z é l e n á l ló D i a d a l m i K a p u n á l p e d i g m é g 
e g y s z e r m e g k ö s z ö n v é n a' V á r o s i M a g í s -
t r a t u s n a k Köve t sége e F e l s é g e k n e k kegye l 
mét, h í v j o b b á g y i a l á z a t o s s á g n a k kije
l e n t é s é v e l b o t s á t o t t a ú t n a k ő Fe isége-

- ket.. 

* . * • * -•' - •' V . V - . '. 

Austridban, is v é g h e z m e n t a ' s z ü 
r e t ; ezen h é t e n folyt l e g n a g y o b b divat
j á b a n . A' b o r n a k jó ságáva l e g é s z s z e n m e g . 
• l é g e d v e v á g y n a k a ' szől lős g a z d á k . D e 
a ' b ő s é g i v e i n e m e g é s z s z e n , m e l y r e néz
v e a' m u s t o t j ó d r á g á n t a r t j á k ; p a n a s z o k 
k o d n a k , h o g y n in t s sok v á s á r o s . 

. *B u k o v in a ' 1 

O Cs. K i r . F e l s é g e m é l t ó z t a t o t t ke
g y e l m e s e n m e g e n g e d n i , h o g y az az* új 
p t , m e l l y a z k I n z s i n ö r - O b e r s l a j t n á n t D o -

c z y ú r e l i n t é z é s e s z e r é n t a s E r d é l y i ha
t á r s z é l e n lévő h e g y e k k ö z ö t t Borgótol 
fogva b e Bukovina fe lé k é s z í t t e t e t t , az 
ő F e l s é g e m e g e l é g e d é s é n e k j e l é ü l , Ferentz Utjának (.Fia Francisco^ nevez
t e s s é k . 

Postaeladási illető Híradás. 
A' P o s t a T u l a j d o n B i r t o k , Királyi 

S z a b a d Pécs V á r o s b a n M a g y a r O r s z á g b a n 
B o r o n y a V á r m e g y é b e n , E g y m i n d e n tö* 
k e n t e i b e n a ' l e g e l ő k e l ő b b S a r k Pos ta Sta-
t iók k ö z ü l az egész M o n a r c h i á b a n , a' Ház
zal és e g y é b g a z d a s á g g a l , v a g y a' nélkül 
is el a d a n d ó ; t e s s e n , k i n e k vevő szándé
k a v a g y o n , s z e m é l l y e s s e n , vagy Í rásban 
a ' B i r t o k o s A s s z o n y s á g g a l , b o l d o g u l t ! Pé
csi P o s t a m e s t e r N e m e s Klobucharich 
U r Ö z v e g y é v e l , s z ü l e t e t t N s . Rienner Therezia A s s z o n y s á g g a l , l e g t o v á b b is 
Ö c t o b e r ' v é g é i g é r t e k e z n i ; m i n t h o g y 6 
N o v e m b e r e le jé t e ' f. e . h a t á r o z t a el az 
e! a d á s v é g z é s é r e , a k á r e g y e s a l k u , akár 
k ó t y a v e t y e á l t a l . 

Házéi'adásról való Jelentés. Márhojfer Károlynak N e m e s Sza-
b a d K i r á l y i Gyor v á r o s á b a n , az uj j vá
r o s b a n fekvő háza , a k á r k é z a l a t t , aká r 
p e d i g k ó t y a v e t y é n é l fogva el fog adat ta t 
n i . A' h á z as u j j v á r o s i P i a t z elején a 
I r g d í s z e s e b b h e l y e n , az u g y neveze t t 
O r e g - U t s z á b a n , s z e g l e t e n feksz ik . Vágy
n a k b e n n e 4 b ó l t h a j t á s r a jó l é p ü l l t szo
b á k , — 2 K a m a r a , — és e g y z 5 o A k o 
B o r r a v a l ó p í n t z e . A' H á z n a k fedele t»e-
r é p ' s i n d e l y r e van é p í t v e . J ó t é r e s Ud
v a r á n k u t i s v a g y o n . A ' k i k n e k szándékjpi í 
v o l n a e z e n háza t m e g v e n n i , k ó t y a v e t y e n 
k í v ü l is m e g v e h e t i k e ' f o l y ó O c t o b e r n e k 
22 -d ik n a p j á i g ' , m e l l y n a p o n r e g g e l i J?. 
ó r a k o r L i e i t a t í ó fog t a r t a t n i , és a ' .ház . 
a n n a k fog a d a t n i , a ' k i t ö b b e t f o g é r t * . 
Í g é r n i . 


